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  Курды — древнейшие народы мира 

Археологи и историки относят курдские племена к древнейшим народам мира. Областью обитания называют малодоступные, горные районы Курдистана. Первобытные охотники добывали диких баранов ещё в эпоху Мустье (30000-60000 лет до н.э.).

     Первыми пастухами на земле как раз и были потомки мустьерских охотников. Археологические находки в пещере Щанидар, датируемые  ХI-ХХ веками до н.э. – ещё одно убедительное  свидетельство древнейшего происхождения курдского народа. В результате археологических   раскопок было установлено, что самые ранние признаки земледелия смело можно отнести и к Курдистану. Именно здесь были обнаружены поселения, представляющие последовательно сменяющиеся культурные этапы в развитии хозяйства и образа жизни древнего населения региона. Как пишет Абдулла Оджалан, «В результате раскопок в Эргани (Диярбакыр), Чаме Коте Бар (Чайоню), Чаме Халлан (Батман), Невала Чоре (Урфа, Сиверек) установлено, что массовые заселения в данном регионе начались примерно в Х тысячелетии до н.э. Под земляными холмами, во множестве образовавшимися в междуречье Тигра и Евфрата, находится одно из древнейших поселений эпохи неолита – Гонд». 

     На территории Курдистана — Заве Чеми - Шандар (Х – VIII тыс. до н.э.) обнаружены следы сборщиков урожая дикого ячменя и пшеницы,  обитатели пещеры Палегаура (VII тыс. до н.э.) были типичными собирателями и охотниками,  Бас - Мордех (7500 – 6750 гг. до н.э.) и Али - Кош (6750 –6000 гг. до н.э.) есть сорта зерновых с признаками культивации–голозерный шестирядный ячмень и пшеница – однозернянка  или эммер, жители Кала'ат - Ярмо (около 4700 г. до н.э.) сеяли двухрядный ячмень и пшеницу двух видов – однозернянку и двузернянку, хлеб жали серпами с лезвиями из острых кремневых пластин, Телль-Хассун (к западу  от   Мосула) и района южнее  Киркука (середина V тысячелетия до н.э.) – следующий  этап в развитии земледельческих культур неолита Передней Азии. В это время последовательно развиваются все стороны жизни древнейших земледельцев Передней Азии. Исследования  древних поселений на территории Курдистана (Джармо, Телль ас-Савван, Чога Мами, Сараб, Тепе Гуран и другие), где были обнаружены следы земледелия,  позволили ученым сделать главный вывод «о загросской культуре общности эпохи неолита». Область к северо - востоку от верховьев Тигра – предгорье Южного Курдистана - и  горы Загрос по праву считаются одной из трех центров сложения ядра курдского народа, который является прямым наследником этой древней загросской культуры. 

      Сами курды своими  прародителями считают  мидийцев. Историки и лингвисты давно признали, что этническое  становление курдов происходило  не без непременного участия мидийцев. Границы Мидии контурно почти совпадают с современным Курдистаном. 
     Территория, на которой жили и поныне живут курды, длительное время шумерскими, ассиро-вавилонскими, древнеегипетскими, персидскими, греческими, арабскими, армянскими и другими источниками называлась по-разному, и в настоящее время эти названия больше не встречаются.

     В древности курдские племена населяли территории, соответствующие следующим провинциям современного Ирана: Хорасан, Западный Азербайджан, а также районы граничивших друг с другом Сасанидского Ирана и Византии. Эти территории, примыкавшие к Месопотамской низменности и  издревле населенные курдскими племенами, носили название «Страна Карда».

     Курдистан нельзя найти на политической карте как единую территорию с четко определенными политическими границами и признанную международным правом. И невозможно определить точно границы страны курдов из-за сложных исторических судеб этого народа. Сведения о политических, а в основном этнических границах Курдистана мы находим в обширной исторической и справочной литературе.

Известный курдовед, доктор исторических наук, профессор М. С. Лазарев также определяет территорию проживания курдов: «Курды населяют обширную территорию в юго-западной части азиатского материка, которая так и называется — Курдистан. Он расположен в самом центре западно-азиатского региона примерно между 34º и 40º северной широты и 38º и 48º восточной долготы. Курдистан занимает всю центральную часть воображаемого четырехугольника, на северо-западе и юго-западе ограниченного Черным и Средиземным морями, а на северо-востоке и юго-востоке — Каспийским морем и Персидским заливом. С запада на восток его территория простирается примерно на 1000 км, а с севера на юг от 300 до 500 км. Общая площадь Курдистана превышает 400 тысяч кв. км».

Даже при беглом взгляде на карту мы можем уяснить, что Курдистан — это  территория, состоящая из высоких гор и ряда более мелких горных цепей, тянущихся с юго-запада на северо-восток и разделяемых долинами Тигра и Евфрата. Наиболее высокие вершины, вроде гор Джуди, Сипан или Агри/Арарат, достигают 5000 м. Равнин в этой области мало, и они встречаются лишь на западе и по берегам крупных рек. Особенность этого района — резкое различие в температуре между теплым временем года и зимой. С декабря по апрель вся территория покрыта снегом.

Основной продукцией Курдистана являются продукты земледелия и скотоводства. Недра Курдистана богаты ценными ископаемыми, здесь добываются: железо, свинец, медь, латунь и нефть. Интенсивно развивается нефтяная промышленность. Курдистан богат водными ресурсами.

                                     Из истории российско-курдских связей                                                         
В  ходе русско–персидских (1804 – 1813 и 1826 – 1828 гг.) и русско–турецких  (1806 – 1812 и 1828 – 1829 гг.) войн в Х1Х веке и после заключения  Гюлистанского (1813г.) и Туркманчайского (1828г.) мирных договоров южные границы Российской империи далеко протянулись на юг. Русский историк Н. А. Хальфин писал: «С окончанием русско–иранской войны (1804 – 1813 гг.) и переходом к Российской империи (в составе прочих земель) Карабахского ханства, среди народов империи появились и курды, населявшие это ханство». Не сразу складывались верноподданческие  отношения между новой властью и вновь приобретенными подданными в лице курдов. Порабощенный персами и турками курдский народ на начальном этапе видел в лице России очередную колониальную державу, от которой трудно ожидать чего – либо хорошего. По мере продвижения российских войск на юг курды семьями покидали новые российские пределы и уходили в глубь Курдистана, на территории, контролируемые Персией и Оттоманской Турцией. Но вскоре большинство  курдов убедилось в том, что  в лице  России они  нашли своего долгожданного стратегического союзника. На то были свои веские причины. 

     Во-первых, военно–политическая. Несмотря на иранско-турецкое порабощение, в вопросах самоуправления курды пользовались определенной независимостью, налоги не платили и только ограничивались выставлением военного контингента для персидской и турецкой армий. Врагам курдского народа так и не удалось окончательно усмирить курдское свободолюбие. Наоборот, ослабление Османской империи и шахского Ирана спровоцировало расширение курдского национального движения. Особенно мощным были восстания курдов Северного Курдистана под руководством Бадр – хана (1843 – 1846 гг.) и его племянника Езданшера (1853 – 1855 гг.). И естественно, курдам, для освобождения от иранского и турецкого ига нужен был союзник, которого они нашли и в лице давнего врага Османской империи и шахского Ирана – России. 

     Во-вторых,  экономическая. Ранней весной курды откочевывали на свои традиционные места кочевья – на пастбища, которые были расположены у озера Севан, у подножья горы Алагяз и в зоне Кавказского Курдистана.  Потеря традиционных мест кочевья была чревата для курдов тяжкими последствиями. И эти два существенных фактора – военно–политический и экономический, - были для курдов веским основанием для поиска путей сближения с Россией.  

     Российское правительство также изменило первоначальное представление о курдах, что  внесло определенные коррективы в  дальнейшие планы России  по курдскому вопросу и диктовалось рядом соображений. Курды представляли собой достаточно самостоятельный военно-политический фактор. В зоне действия Кавказского экспедиционного корпуса российских войск проживало значительное количество курдов.  Каждое курдское племя, конфедерация, по сути, были самостоятельной военно–хозяйственной единицей, способной в случае необходимости выставить десятки тысяч вооруженных и достаточно хорошо владеющих искусством боя опытных воинов. По признанию графа И.Ф.Паскевича, командующего отдельным Кавказским  корпусом, курды имели «многочисленную вспомогательную конницу, почитаемую лучшею в Азии». В рапорте от 11 января 1829 г. на имя граф И. Ф.Паскевича  доносилось: «…для обеспечения успеха предположенных на будущую кампанию действий нужно иметь на нашей стороне куртинцев, иначе во все время многочисленные толпы сей отважной конницы будут у нас в тылу и на фланге и совершенно опустошат земли театра войны, на средства коих мы преимущественно должны рассчитывать…». Граф Паскевич напрямую связывал успех военной кампании с лояльностью курдов по отношению к России.  Поощрение антииранских и антитурецких выступлений курдов полностью отвечало интересам России, и неудивительно, что в 1829 г. по инициативе генерала И.Ф. Паскевича было получено  разрешение царя на «учреждение десятитысячного отряда конных куртинцев». А в 1855 г. на российской стороне уже воевали 2 курдских кавалерийских полков и несколько пехотных рот. 

                                                История Курдистана

     В  историческом ареале проживания курдов за последние тысячелетия было создано много государственных образований, в основании большинства  которых непосредственная роль принадлежала протокурдским, а позже и курдским племенам, или же они совместно с другими народами принимали участие в их образовании. Курдская история находится в тесной связи с одной из древнейших очагов человеческой цивилизации — Месопотамией. Часть Месопотамии курды называют «Mezra Botan» и по праву считают ее одним из трех древнейших очагов сложения курдского народа. Именно здесь образовались первые зачатки элементов курдской государственности. Одной из таких ранних государств, имеющей непосредственное отношение к курдскому народу, стала государство Эшнунна или, как еще источники называют – Эшнуннак, сыгравшее важную роль в истории Месопотамии. Первыми и самыми древними из них на территории Курдистана были страна Карда(у) (III тыс. до н.э.), Государство протокурдских племена Кутиев (XXII в. до н.э.), Государство Ур в Месопотамии (2132-2024),  Эшнунна (Ашнуннак) (начало ХХ века до н.э.), государство Кардунияш (Касситская Вавилония, XVIII-XIII вв. до н.э.). Но самыми значительными из созданных курдами государств, несомненно, были Мидии (VII в. -550 гг. до н.э.), Парфянское (II в. до н. – IV в. н.э.) и Сасанидское (224-651) государство. Из других курдских государств мы можем назвать государство Мехранидов (VII-IX вв., на территории Южного Закавказья), где христианство было принято в качестве официальной  государственной религии, государство Шедаддидов (991), Мервнидов (990), Аююбидов (основатель Салахаддин Аююби, XI в). Кроме этих государств курды имели много мелких княжеств и эмиратов, среди которых к началу 16 века были: Джазире, Хакари, Имадия, Хасанкайф (потомки Салахаддина Аююби), Арделан, Соран и Бабан, конце XV - начале XVI в.наследственные уделы: Хизан, Ширван, Битлис, Сасун, Гендж, Алашкерт Арджиш, Адилжеваз, Агил, Пало, Очермик, Чемишгезек, Кулб, Батман, Майяфарикин, Дарзини, Курдакан, Атак, Терджил, Килис, Хошаб, Ашут, Албак, Сокманабад, Урмия, Дерйяс, Дул, Ахтачи, Ил-Теймур, Сулдуз, Паланган, Дартанг и Махидашт, в  XVII в. —  Битлиса, Бохтана, Амадии (в Турции), Горана и Ардалана (в Иране). 

     В начале XVI в. в истории. Курдистана произошли важные события. Упрочение Османов в Турции и появление политически объединенного Ирана под управлением Сефевидской династии не могли не сказаться отрицательно на положении курдов. Между 1502 и 1508 г. иранские войска заняли Курдистан. В результате завоевательных действий шахских войск территория курдской провинции еще сократилась. От нее отторгли Хамадан и Лурестан, и с этого времени Иранский Курдистан стали именовать Арделаном (с центром в г. Сенне). Что касается западной части Загросских гор, то в XVI в. эту территорию (позже в конце XVII в. она вошла в состав Османской империи как Курдский эйялет (охватывала территории современных лив Дерсим, Муш и Диярбакыр) захватили турки-османы.

     По Амасийскому договору, заключенному в 1555 г. между Османской империей и Ираном, произошел первый официальный раздел Курдистана, а Зохабский договор 1639 г. оформил окончательный раздел как территории, так и сфер влияния в Курдистане.

     Несмотря на централизаторскую политику турецкого и иранского правительств, на территории Курдистана все еще продолжали существовать полунезависимые княжества - Бухтан, Хеккяри, Бахдинан, Соран, Бабан (в Северо-Западном Курдистане) и Арделан (в Северо-Восточном). Их правители сохраняли автономную власть вплоть до середины XIX в. Некоторые пользовались даже правом чеканить свою монету и быть поминаемыми в хутбе. Власть турецкого султана и иранского шаха, признаваемая правителями этих княжеств, была тем не менее чисто номинальной и поддерживалась только благодаря умелому использованию иранским и турецким правительствами родоплеменной вражды и междоусобицы среди курдов. Только углубляя вражду между курдскими племенами, могли они сохранять свою власть в Курдистане. 

     Раздел императорской Турции, определенный договорами Сайкс-Пико (1916), Версальским (1919), Севрским (1920) и Лозаннским (1923), привел к тому, что курдский народ оказался не по своей воле разделен границами четырех стран региона — Турции, Ирана, Ирака и Сирии. 

     Курды все времена воевали против своих поработителей. И не было череда непрекращающихся курдских восстаний за освобождение от иноземного ига.  Не зря Курдистан называют «Страной восстаний» Среди наиболее известных — крупные восстания во главе с Абдуррахман паша Бабан в районе Сулеймания (1816-1877), Мухаммед паша Ревандузский (1830), Бадр-хан Бохтанский (1842) и Исмаил-хан Бахдинанский (1842), Нурулла-бек Хаккари (1843-1849), в Бохтане под предводительством сыновей Бадр-хана Осман-паши и Хусейна Канан-паши, а в 1899 г. два эмира из той же династии — Амин-бек и Мидхат-бек (1877-1878), шейха Обейдуллы (1880), в Хаккари (в 1890) Ибрагим Паши с центром в Веран-шахра (1908),  Шейха Махмуда Барзанджи (1919-1931),  Шейха Саида (1925),  восстание в районе горы Агри/Арарат (1930) под руководством курдского генерала Эхсан-Нури, Шейха Рызы в горных областях Сасуна и Дерсима (1938), легендарного Мустафа Барзани (30-70-е гг.), Гази Мухаммеда (1946), РПК во главе с Абдуллой Оджаланом (с 1979 по настоящее время). Цель этих восстаний —  освобождение своей Родины, которую курды называют Курдистаном.  

                                         Численность курдов
До настоящего времени у нас нет точных подсчетов численности курдского населения по языковому и национальному признакам. Приводимые  цифры не основаны на точных статистических данных и большей частью используются с корыстными или пропагандистскими целями. Поскольку в этих случаях можно предполагать заведомое снижение этих цифр, то население Курдистана можно считать превышающим 40 млн. человек; конечно, живущие вне пределов Курдистана курды в это число не входят. Нижеследующая таблица показывает положение Курдистана в пределах четырех стран Среднего Востока, в которых обитает большинство курдов:

	Страны
	Площадь страны (кв. км)
	Площадь района курдов (кв. км)
	Все население страны
	Курдское население

	Турция
	   781 000
	220 000 (28%)
	 65 млн.
	25 млн. (38,5%)

	Иран
	1 648 000
	190 000 (11,5%)
	 70 млн.
	12 млн. (17%)

	Ирак
	  434 900
	99. 000 (22,8%)
	 20 млн.
	6 млн. (30%)

	Сирия
	  185 200
	 20 000 (10,8%)
	 10 млн.


	2,5 млн. (25%)


Таким образом, курды примерно занимают 20% территории и представляют 25% населения этих трех государств.

Кроме территории разделивших Курдистан стран, курды живут и в других странах мира: в европейских странах (около 2 миллиона), в Азербайджане (свыше 150 тысяч), Армении (около 40 тысяч), Афганистане (около 30 тысяч), Израиля (250 тысяч), Казахстане (свыше 120 тысяч), Киргизии (около 20 тысяч), Туркмении (свыше 20 тысяч), Российской Федерации (свыше 50 тысяч, из них на территории Республики Адыгея и Краснодарского края – около 12 тысяч), Украине (около 15 тысяч).

Характерные черты курдов

 Говоря о физическом типе, исследователи курдов, наряду с немцами, осетинами, персами и русскими относят их к расе высокого роста. О физическом типе курдов Е. Сон, знавший и живший среди курдских племен, писал так: «Если рассматривать физический облик курдов, то вряд ли в настоящее время можно найти более совершенный образец. Северные курды сухощавые, высокого роста (среди них совсем не встречаются тучные), с длинным, часто загнутым носом, небольшим ртом, овальным, продолговатым лицом. …У южан лица шире и походка тяжелей. Из 40 человек южных племен, выбранных наугад, 9 были выше 1,8 м, хотя среди некоторых племен средний рост составляет 1,75 м. … Держатся все они, - горцы это знают, - гордо и прямо и выглядят теми, кем являются, - современными мидийцами, способными стать при условии объединения новой большой воинственной нацией». Известный русский ученый-этнограф В. П. Никитин разделяет авторитетное мнение известного антрополога  Питтера: «От Понта Эвксинского до Персидского залива, то есть от верховий Аракса и истоков рек Месопотамии до гор древней Персии, обитало, вероятно, с исконных времен азиатского мира кочевое и охотничье население ясно выраженного этнического типа: высокого роста, брахицефалы, с темной пигментацией глаз и волос, с длинным, часто крупным, прямым или с горбинкой носом, нередко с загнутым его концом столь характерной формы, что скульпторы древности всегда хорошо ее воспроизводили».

Характерные качества и особенности курдского народа описываются весьма противоречиво и в большинстве случаев неверно. В действительности курды среди народов восточных стран имеют особые национальные черты. В числе характерных качеств курдов особенно выделяется их преданность и верность данному слову или обещанию, гостеприимство. Курды не болтливы, не бахвалятся и не любят пустых разговоров. Не будет, однако, ошибкой одновременно с перечислением положительных качеств курдов отметить и их отрицательные качества, ибо курды, как все люди, имеют наряду с достоинствами и недостатки. Курд по своей природе упрям, неорганизован, невоздержан и злопамятен. Он любит проявление уважения к себе, обижается на отсутствие к нему почтительности и считает своим священным долгом мстить за нанесенные ему оскорбления. Абсолютное большинство курдов, кроме родного, знают более двух языков. Все эти качества резко выделяются в национальном характере курдов.

                                 Курды в великой отечественной войне

     Маршал Советского Союза И.Х. Баграмян писал, что «в годы Великой Отечественной войны, когда страна, в которой курдский народ впервые в истории обрел подлинную национальную свободу и счастье, подверглась смертельной опасности, курды проявили себя такими же пламенными советскими патриотами, как и другие братские народы. Все советские воины, курды по национальности, с которыми мне довелось сражаться на фронте, достойно выполняли свой воинский долг«. И это несмотря на ничем не оправданные сталинские репрессии курдов Советского Союза в 1936 и 1944 гг.
      Воины - курды принимали участие в сражениях против немецко- фашистских войск на многих фронтах: в обороне Москвы, Ленинграда, Сталинграда, в битвах за Кавказ и за освобождение Крыма; в составе войск Украинских, Белорусских, Прибалтийских фронтов. Немало курдов участвовало в боях за освобождение Белграда и Варшавы, Будапешта и Вены, в разгроме немецко - фашистских войск в Восточной Пруссии, в форсировании Одера и в героической битве за Берлин. Воины - курды находились и в частях, действовавших против Квантунской армии Японии. Они сражались в рядах народных мстителей на Украине, во Франции. Многие курды воевали под азербайджанским и, армянскими и туркменскими фамилиями и по этой причине многие из них затерялись в общем списке этих народов, но их подвиг послужил делу победы Советского народа в самой кровавой войне, которую знала до сих пор человеческая история.

     В составе войск, оборонявших Тулу, была и 217-я стрелковая дивизия, в которой служил майор С. А. Сиабандов, который, за проявленную отвагу и мужество был удостоен высокого звания Героя Советского Союза.
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     Есть такие курдские семьи, которые потеряли по несколько членов семьи. Ахмед Усоян из села Курибогаз потерял троих сыновей, курдский народный певец Аме Чоло - двоих сыновей (с. Алагяз), Гасое Махсо - двоих сыновей и Шарое Смо - двоих сыновей (с. Чобан-маз). В семье братьев Черкеза и Кайма-зе Мго погибли три сына (с. Байсыз). Худоян Чарказ Худоевич из Аштарак-ского района Армении потерял двоих сыновей и у его же односельчанина Тей-мурова Бро Теймуровича погибли два сына. У Асада Гасанова из села Агджа-кенд Кельбаджарского района Азербайджана погибли три сына. Мой пра-дед по матери Ахмедов Гасан Тахмазович погиб в боях за Керчь, а другой пра-дед по отцу – Ахмедов Сулейман Тахмазович воевал в боях за Северный Кавказ, участник Великой Отечественной войны. Бывший командир 89-ой Таманской стрелковой дивизии генерал-майор Н. Сафарян отмечал, что «...при 
                                                                                                  Ахмедов Сулейман Тахмазович

выполнении боевых заданий воины-курды показывали примеры мужества и отваги, самоотверженно выполняли свой долг». Это — заслуженная оценка курдским воинами дань памяти их подвигу. Конечно, эти потери и проявленный героизм курдских воинов не может идти ни в какое сравнение с представителями многочисленных народов бывшего Советского Союза. Никоим образом нельзя забывать, что основную тяжесть войны на своих плечах вынесли русский, украинский, белорусский и другие многочисленные народы бывшего Советского Союза. Но при этом не следует забывать и то, что довоенная численность курдов не превышала полсотни тысяч человек и почти 70% были репрессированы в 1936-1937 гг. и 1944 г. 
Сталинским режимом и не призывались в ряды Вооруженных Сил. А те, кто оказались на полях сражений, свой воинский долг выполнили с честью: среди курдских воинов не был отмечен ни единый случай трусости, паникерства, дезертирства и измены. Они защищали свою Родину и сегодня готовы с оружием в руках повторить славный боевой путь своих отцов и дедов.                                                      

                                                Религия

Зороастризм. Самой древней религией курдов был зороастризм. При Сасанидах зороастризм был поднят на уровень государственной поддержки, что способствовало ее развитию. В зороастризме центральными понятиями являются Ахура-Мазда (сила света) и Ангро-Манью (сила тьмы). Свои силы эти начала проявляют посредством ахуров (ангелов) и дэвов (бесы). Каждый элемент  мира несет в себе одновременно два момента: разрушительный и созидательный. Это связано с тем, что согласно их религиозным верованиям, судьба мира зависит от поступков людей,- и от того хорошие они или плохие, зависит исход истории. Это коренным образом отличается от христианства, которого обусловлена идеей и  божественном проведении. В зороастризме даже запрещалось проливать слезы по умершему, ибо отчаяние плодило и размножало дэвов – разрушительные силы препятствующие ахурам.

     Зороастр считал, что каждая душа, расставаясь с телом, судима, за то, что каждая душа, расставаясь с телом, судима за то, что совершала в течение жизни. Он учил, что и женщины и мужчины, слуги и хозяева, могут мечтать о рае, а преграда язычества «Мост –Разрушитель» стала в его откровении местом судебного разбирательства, где приговор каждой душе зависит  не от многих и щедрых жертвоприношений  во время прошлой жизни, а от ее нравственных достижений. Этот суд возглавляет Митра, по обеим сторонам хорошо восседают Сраоша и Рашна, держащий весы правосудия. На этих весах взвешиваются мысли, слова, и дела каждой души добрые – на одной чаше весов,  дурные – на другой. Если добрых дел и мыслей больше, то душа считается  достойной рая. Тогда,  ведомая прекрасной девушкой олицетворители собственной совести  каждого (называемой даэна – «вера») собственно «правильная вера» она пересекает широкий мост и устремляется вверх,  если же весы склоняются в сторону  зла, то мост сужается и становится словно лезвие клинка, а отвратительная ведьма, встречая душу, пересекающую мост, хватает ее и тянет вниз, в ад - в «жилище Дурного  помысла»; где  грешник переживает « долгий век страданий, мрака дурной и скорбных стонов».  Представление об аде как  о месте мучений, над которым надзирает Ахура       Мазда, принадлежит по - видима, самому   Зороастру. 

     Особое значение имеет утренняя молитва,  при которой лицо следует  обращать к солнцу. Число молитв пять, наиболее важными являются утренняя и вечерняя молитва (на восходе и закате). Все молитвы обращены к Богу Солнца (Митра). Пять ежедневных молитв считалось непременной обязанностью каждого зороастринца, частью его служения Богу и оружием в борьбе против зла. Обряд в борьбе против зла. Обряд молитвы, известный из ныне существующей практики, таков: сначала верующий готовит себя к молитве, омывая от пыли лицо, руки и ноги. Затем,   развязав священный поя все зороастринцы мужчины и женщины, носят шнур как пояс, трижды обернув или поясницу и завязав углом спереди и сзади, три ее витка означали трехчастную этику: благой мысли, благом слове, благом деле он стоит, держа двумя руками пояс перед собой; воображая себя в присутствии создателя. Взгляд его устремлен на огонь символ праведности. Верующим  молится Ахуре-Мазде, проклинает Ангра-Майнью.

      Затем вновь завязывает пояс, продолжая, молится. Весь обряд занимает всего несколько минут, но его постоянное повторение имеет огромное религиозное значение, утверждая  дисциплину и приучая к признанию основных положений веры.

     Зороастризм  - самая древняя из мировых религий  откровения, и по-видимому, человечеству он оказал большое влияние, чем какая либо другая вера. Зороастризм был государственной религией трех великих  Курдских  империй (Мидийский, Сасанидский и Парфянский), существовавших почти  непрерывно с VI в до н. э. по VII в н.э.  

     Господствовавших на большей части Ближнего  и среднего Востока. Власть и могущество Ирана обеспечили  Зороастризму огромный престиж и некоторые из важнейших его постулатов заимствованы иудаизмом, христианством, исламом, а также  различными религиозными течениями и сектами. На Востоке зороастризм повлиял на развитие северного варианта буддизма в настоящее время, под воздействием  различных  внешних факторов, количество зороастрийцев  сократилось, они  распались на небольшие общины и проживают преимущественно в Иране  и Индии, но верования, впервые  провозглашенные Пророком зороастризма,  все еще  признаются людьми  во всем мире. Кроме того, это благородная религия, отдельные ее положения уникальны и замечательны. Они давали возможность последователям вести целеустремленную и приносящую удовлетворение жизнь, что в свою очередь пробудило в них глубокую преданность к своей вере. Зороастризм заслуживает изучения, из-за той роли, которую он сыграл в религиозной истории человечества. Зороастризм получил такое название на Западе потому, что его основатель – Пророк Заратуштра – стал известен древним грекам под именем Зороастр. 

     Авеста, священная книга Зороастрицев, была уничтожена во времена персидских походов Александром Македонским и лишь через несколько столетий она была воссоздана в устной традиции иранцев и персов. За более чем тысячелетнюю историю зороастризм оказывал существенное влияние на формирование многих религиозных течений.

     Анализ текстов показал, что многие идеи, встречающихся в зороастризме, мы находим в более поздних  христианских и мусульманских учениях, на сегодняшний день осталось  лишь несколько тысяч  последователей зороастризма.
Христианство. В II-III веке в некоторых областях исторического Курдистана часть курдов приняли христианство. Со временем большая часть христианских курдов приняли ислам, или же стали приверженцами езидизма и алавитизма, возникшие в 12 веке нашей эры. Курды-христиане, а их незначительно, живут в Турции, Грузии, Ираке, Ливане, Сирии, и в некоторых других арабских странах. В настоящее время имеется случаи, когда курды уходят в лоно Свидетелей Иеговы, которой они называют Isae Nur (Светозарный Иисус). 

Ислам. Только  под давлением арабского нашествия курды вынуждены были принять ислам. Почти 95% курдов исповедуют ислам и в большей своей части принадлежат к суннитскому толку. Незначительная часть (часть живущих в Иране курдов) приверженцы шиитского толка в исламе. При всем том курды далеки от фанатизма, и у этого народа до сих пор прочно сохраняются гуманные принципы, с давних пор заложенные зороастрийским учением. Курды — как мусульмане, так и христиане и езиды — не придают большого значения религиозным повседневным обрядам. Представители всех трех религий в различных курдских племенах мирно уживаются между собой. В связи с этим нельзя не упомянуть о том почтении, которым пользуются у курдов руководители всех трех религий. Возможно, что причиной этого является то обстоятельство, что верующие не ограничиваются по отношению к ним лишь выполнением своих религиозных обязанностей, а полагают, что, в зависимости от отношения к своим духовным вождям на этом свете, они смогут получить их покровительство на том свете. Большинство из этих религиозных вождей принадлежит к ограниченному числу родов, сохраняющих по наследству  духовные звания. Многие из религиозных вождей у курдов-мусульман и езидов используют свое духовное влияние в политических целях.

Ахли-хакк (али-илахи, какаи), еще их называют «люди истины» считается преимущественно курдским, так как, в основном ее последователями являются курды — носители дилекта заза в области Дерсим в Северном (Турецкой части) Курдистана. Последователи этого религиозного течения больше известны и как Алавиты. Основателем ее является Саид Исхак, впоследствии прозванной как Султан Исхак Зохаб, превративший Пирд-и-Вар в свою резиденцию.  Имеют священную книгу «Саранджам» (переводят как книга «исполнения», «совершения», хотя правильный перевод — «Распоряжение», «Указание», «Правила»). Суть этого религиозного учения — простое обожествление четвертого арабского халифа Али — зятя пророка Мухаммеда.  По мнению али-илахи, из семи воплощений бога одним был Али. Всякий раз божество сопровождали четыре ангела, каждый из которых представляет одно из качеств бога. Таким ангелом был и пророк Мухаммед в эпоху Али. Полное «раскрытие тайны» произошло, однако, не во времена Али, а при позднейших воплощениях — при Баба Хошине и султане Исхаке. Божество само поставило себя в подчиненное положение по отношению к главнейшему из своих спутников. «Люди истины» веря в метапсихоз, заключают между собой нечто вроде мистических договоров, иногда и  с представителями разного пола. Последователей этого религиозного течения – не более 2 миллиона.  
Езидизм – эклектическое (смешанное на основе зороастризма, христианства и ислама) религиозное учение, возникшее в 12 веке. Анализ изученных источников, за исключением некоторых курдских, однозначно указывает на арабское происхождение духовного езидского лица Шереф-ад-дин-Абул-Фадаил-Ади-бен-Мусафир-бен-Исмаил-бен-Муса-бен-Мерван-бен-ал-Хасан-бен-Мерван (ум.1162-63 гг.), который был выдающимся мусульманским духовным лицом.
Проследить влияние зороастризма на езидизм несложно. Несмотря на некоторые  расхождения, следует отметить  сходство  теологических, космологических  и космогонических идей данных религиозных направлений.

     В езидизме - дуалистическое понимание бытия единство двух противоположных начал. Важным  символом в езидизме выступает Милак Таус( Ангел -Павлин).

     Неосведомленные авторы издавна  называли его  олицетворением  зла, а езидов считали «поклонниками дьявола». Согласно религиозным представлениям самих езидов, Малак Таус был первым из семи архангелов, созданных Богом в воскресенье. Неслучайно он занимает в езидской космологии очень высокое положение. У езидов Малак Таус  олицетворяет собой две стороны  Огня – огонь как свет и огонь как пожар,  то есть Добро и Зло одновременно.

     Если каждый человек представляет собой слияние  плохого и хорошего, то каждый езид носит, а себе часть Малак Тауса. Езиды придают большое значение ритуалам.

 Последователей езидизма – 500-700 тысяч.

Шабака. Приверженцы этого религиозного течения в количестве несколько тысяч живут в Восточной (иранской части) Курдистана и мало изучены.                                                          

 
Язык
Курдский язык относится к группе иранских языков. Курдский язык распадется на три основных диалекта: а) курманджи, распространенный на севере и западе; б) южное наречие, именуемое сорани, или курда, распространенное в районе Сулеймания; в) наречие думули, или заза, районом распространения которого является область, ограниченная Харпутом, Биршиком и отчасти Сасуном. Все эти три наречия отличаются друг от друга рядом особенностей в строе языка и лексике.

В настоящее время средства массовой информации (электронные — около 20 радио и 7 курдских спутниковых телевидений) и письменные — свыше 200 газет и журналов), начинают сильно способствовать процессу объединения курдского языка. 

Развитию курдского языка и литературы положительно способствуют и научно-исследовательские и курдоведческие институты, которые действуют в Москве, Санкт Петербурге (Россия), Вене (Австрия), Париже (Франция), Кельне (Германия), Истамбуле (Турция) и некоторых других странах.     

Для меня родным языком  на котором я произнесла первые слова был курдский, хотя живу я уже 14 лет в России. Наша семья переехала сюда из Азербайджана в 1993 году, когда мне было всего 4 года. С тех пор пришлось знакомиться с чужим – русским языком. Мне повезло, потому что моя мама 11 лет преподавала в национальной школе русский язык и литературу, а папа- учитель азербайджанского языка. По приезду на Кубань они стали активно заниматься со своими детьми.

В пять лет я свободно говорила на русском языке, в семь - самостоятельно читала и писала. Когда мама привела меня в 1 класс русской школы, я не чувствовала себя чужой среди сверстников. С тех пор мне приходилось больше общаться на русском языке, чем на  своем родном - курдском. Я изучала не только язык, но и русскую культуру: традиции и обычай этого народа. Русский язык стал для меня проводником в этой культуре. Я читала Пушкина, Достоевского, Толстого на их родном языке и удивлялась картинам, которые представились в моем воображении.

Русскую литературу отличает весьма редкое качество – чувство языка, понимание сокровенного смысла выражении, казалось бы всем хорошо знакомых. К примеру, каждый знает, что слова «Родина» и «Отчизна» являются синонимами, но в то же время они не похожи друг на друга. Понятие «Отчизна» включает в себя серьезный, сложный смысл, связанный по значению со словами: отец, отчий дом. Их надо беречь и защищать, поэтому слово «Отчизна» больше обращено к разуму человека, к его воле и чувству долга.

Мне очень нравится разбираться в таких тонкостях русского языка, потому что за эти годы я его полюбила. Он стал для меня вторым родным языком. На нем я общаюсь со своими друзьями и одноклассниками, с его помощью я постигаю азы других наук.

В этом году я заканчиваю 11 класс. Вряд ли это было бы возможным без знания языка. Поэтому в моей жизни русский язык играет огромную роль. Я благодарна своим родителям, всем учителям, которые помогли мне в его изучении.

В нашей семье умеют общаться на трех языках: курдском, русском, азербайджанском. Папа всегда учил меня находить во всех языках общее, что сближает народы, их жизнь, их культуру. Очень хочется верить, что в будущем, живя на одной прекрасной кубанской земле, наши народы станут понимать друг друга еще лучше. А два соседствующие языка: русский и курдский будут жить вечно.   

                                      Письменность и литература

     Курды, имели письменность, известной в истории как мидийская. Другой разновидностью была т.н. «авестийская». Курды исповедующие зороастризм, составили свою священную книгу «Авеста» этой письменностью. Параллельно в разных частях Мидии (исторического Курдистана) применялась арамейская письменность. Арабы наследники семитов и арамейцев, письменностью которых больше тысяча лет еще до исламского периода (7 век) пользовались курды. Арабское письмо возникла из набатейского. По мере завоеваний арабскими халифами других государств арабское письмо распространялось по всей Передней Азии. В настоящее время арабским алфавитом пользуются курды в Иране, Ираке и Афганистане. В странах СНГ и Европы курды применяют латиницу, в Израиле - иврит. 

     Многие ученые, этнографы, исследователи, историки, говоря о курдах, отмечают, что у них среди народов Ближнего Востока самый большой фольклор. Песня с древних времен до наших дней  остается верным спутником курдов. В курдском фольклоре восхваляется гордость и великодушие, уважение к старшим, честность, гостеприимство, возвеличивается благородный хозяин готовый многим пожертвовать ради гостя. Как бы глубока ни была обида хозяина, он проявляет снисхождение и радушие к  врагу, пришедшему в его дом с просьбой о милосердии. Курды музыкальный народ, почти все знают песни и любят их исполнять. Эти песни тесно связаны с историей  курдского народа, в них отразились обычаи и быт курдов. Люди поют песни, когда пасут скот, дают коров и овец, когда убирают урожай, песни помогают им в работе. Об этом пишет русский путешественник В.И.Масальский: «Меня очень поразили знания и мастерство курдов-пастухов, песни помогают им пасти и беречь стадо. Звуки флейты пастухи собирают  вокруг него овец. Также руководят пастухи лошадьми и буйволами. Песня помогает пастуху развеять и его одиночество, и мысли о  будущей жизни. Многие песни курдов связаны с темой обработки земли и ухода за скотом». 
     Все свои переживания, чувства и желания они выражают в простых и задушевных песнях. Великий армянский просветитель Хачатур Абовян писал: «Народная поэзия курдов совершила изумительные шаги и достигла  возможного совершенства».

     Каждый курд, даже каждая курдянка – врожденные поэты в душе. Все они обладают даром импровизаций. Более того, курдский эпос и другие произведения устного народного творчества издавна были популярны у соседних народов арабов, персов, турок, армян, ассирийцев, азербайджанцев.


      Наряду с устным творчеством, у курдов хорошо развита письменная литература. Курды, начиная с Х века, дали курдской и мировой культуре плеяду блестящих поэтов и талантливых писателей и историков. Среди них широко известны Баба Тахир (935-1010), Али Харири (1009-1079), Низами Гянджави (1141-1209),  Пире Шариар, Али Теремахи (11 в.), выдающийся философ 12 в. Шахраверди, Ахмед Малаи Джезири (1407-1481), Факи Тайран (1302-1377), Мелла Бате (1417-1491), Шараф хан Бидлиси (1543-1603), Махмуд Баязиди, Ахмеде Хани (1591-1652), Мевлана Хальт (1785-1837),Нали (1797-1855), Харрис Битлиси (1758-?), Салим (1805-1869), Мела Хизра, Абдуррахман-Бек, Мустафа-Бек, Хаджи Кадыр Кой (1815-1898), Курди (1809-1849), Реэа Талабани, Тахир- Бек, Саид Хусейн, Хусни Мукриани, Абдулла Горан (1904-1962), Абдурахман Хажар (1920-1991),  Кадриджан, Али Камал Бакир, Кази Мухаммед, Шехмус Джагархун (1903-1984), Бекас (1905-1949), Рамзи Мела Мариф (1902-1962), Пирамерд (1868-1930), Джасьме Джалил (1908-1978), Алие Абдульрахман (1920-1994), Гаджие Джинди, Ордихане Джалил, Джалиле Джалил и многие другие. Курды — поэты Рудаки (Х в.), Гатран Табризи (ХIIв.), Мухаммед Физули (XVI в.), Лахути Абулькасим, писатели Яшар Камал, Сулейман Рагимов, Али Велиев (ХХ в.), Шамил Аскеров и многие другие, некоторые даже еще при жизни, стали украшением поэтической мысли и художественного слова соседних народов — таджиков, турок и азербайджанцев. Курдами по происхождению  были также выдающиеся арабские поэты и писатели Джамии Сидки аз-Захави, Ахмед Шауки, Маруф Русади, Махмуд Теймур и др. Курдами были также известные историки Ат-Табари (IХ-Хвв.),  Масуд ибн Намдар (ХI-XII вв.), Абдураззак  Думбули, Мирза Адыгезал Бек Горани (XVIII в), Аббас-Кули-ага Бакиханов (XIX в.).

                     Курдские народные обряды и праздники

Навроз. Особая роль в быту курдов принадлежит  празднику Навроз – празднику  весны и свободы. Он отмечается не только курдами, но и многими народами Востока. Курды (в некоторых регионах) накануне этого праздника обязательно посещают кладбище, чтобы отдать дань  почтения усопшим. Навроз – Новый год (21 марта) – день весеннего равноденствия. Этот день почитается в народе как первый день Весны, день Возрождения. Все курды, независимо от вероисповедания отмечают его как первый день Свободы, день единства и независимости. Сегодня этот праздник – символ борьбы за свободу,  потому что именно в этот день страна была спасена от тирании мифического правителя царя-дракона Зохака. В отличие от европейцев, Навроз встречают не в полночь, а днём. Все члены семьи в этот торжественный день должны собраться дома за праздничным столом. Заранее к этому празднику готовят различную  иллюминацию – световые хлопушки, ракеты, сверкающие игрушки. В день праздника на  близлежащих холмах разводят огромные костры, поджигают  хлопушки и запускают ракеты, поют задушевные песни.

Ныне седьмой месяц курдского календаря носит имя авестийского бога «Tirmeh – месяц «Тири». Имя последнего кутийского царя, правившего в Шумере, был Тирикан. 

 В шумерском пантеоне пиктографическим изображением солнца был знак в виде креста. Позже этот клинописный знак, став символом солнца, превратился в букву и в семитских языках стал обозначать букву «tav». 

В пантеоне кутиев вера в бога Солнце, называемого «UTU», занимала центральное место. К (г) утии (утии), вероятнее всего, от имени своего верховного бога солнца UTU – TAV и получили свое название – солнце.

С появлением в Месопотамии арамейцев.  В дальнейшем и семитов. Клинописный знак tav. Перенятый ими от кутиев. В их языке сохранил первоначальную форму изображения в виде креста и звучал как tav. Но имя верховного бога Солнца UTU в письменных источниках превратилось в арамейско-семитское samas.

Нельзя забыть. Что древней религией курдов является зороастризм. Где предметом поклонения были солнце и огонь. В современном курдском языке название солнца- tav. 

И до наших дней курды -  езиды продолжают верить в бога солнца. Период длительного господства кутиев в Месопотамии создал благоприятные условия для нового и развития экономики. торговли и культуры Междуречья. Именно этот период начали развиваться такие опорные города кутиев. как Нипур  Сипар  Умма Ур Урук Лагаш и другие. Так называемый Шумерский календарь, заимствованный древними вавилонцами возник в городе Ниппуре и широко распространился лишь после 2000 г. До н.э. 

Лингвистами давно разрабатывается вопрос о языке – субстрате заимствования, из которого обнаруживается шумерской лексике. Считается что в Южном  Двуречье засвидетельствован и дошумерский топонимический пласт, и которому, в частности, относятся названия  таких городов, как Нипур, Ур и Киш. К этому языку- субстрату относятся названия таких терминов, как стена, медь, корзина, пивной чан, печать, кирпичная форма, вагон, серп, подиум. Кузнечный мех. Носителями этого языкового субстрата ученые считают такие племена хассунской, которые мы рассматриваем в качестве протокурдских племен, поэтому можно говорить не об отдельно взятой шумерской культуре, а о шумеро-кутийской культуре.

В одной из передач программы  «Вокруг Света» Российского телевидения прошла информация о том, что « … в последние годы находка в Междуречье каменных памятников, отражающих штрихи древней курдской культуры берет под сомнения первоначальность шумерской цивилизаций в этом регионе».

Именно в Шумере были написаны первые клинописные таблички, относятся к периоду конца 3-го тысячелетия до н. э., в которых содержатся сведения о празднике Весны. Традиции этого праздника связаны с земледельческой культурой древних обитателей Месопотамии. Согласно этим сообщениям, праздник продолжается 7 дней. Первые 5 дней уравнивались в социальных правах и становились равными все – богачи и бедные, хозяева и рабы. В эти дни судебные дела не рассматривались, а родители не бранили своих детей. В 5 день празднования, после того, как правитель снимал с себя знаки и регалии государственной власти, главный жрец давал пощечину правителю и только после этого тот доказывал свою невинность и восседал на трон. Праздник завершал​ся торжественным шествием по глав​ной улице, выбором и торжественной свадьбой «Невестки праздника». Этот праздник широко отмечался и в касситской Вавилонии. Вот как опи​сывает церемониал этого праздника немецкий востоковед - этнограф Эве​лин Кленгель-Брандт: «Новогодний праздник отмечался в марте, с 1 по 11 нисана, т.е. во время, когда природа была в полном расцвете и повсюду по​сле окончания зимы торжествовала новая жизнь. Центром праздничных ме​роприятий были храм Мардук - Эсагила - и ступенчатая башня (зиккурат, в современном курдском языке «зиярат» - Л.М.) Этеменанки. Ежегодно здесь происходили длительные цере​монии, традиции которых восходят еще к шумерским временам. Главное внимание на празднике уделялось ста​туе Мардука, которую вавилоняне по этому поводу особенно роскошно оде​вали и украшали. На второй день после начала праздника верховный жрец об​ращался с длительной молитвой к бо​жеству, затем другие жрецы также вступали в святая святых и подносили Мардуку напитки и еду в качестве жер​твоприношения. Та же церемония по​вторялась третьего нисана, когда уста​навливались деревянные статуи богов, украшенные золотом и драгоценными камнями и одетые в красный наряд. На четвертый день также произносились молитвы и приносились жертвы Мар​дуку и его супруге Царпанит. Верхов​ный жрец должен был наблюдать за звездами и точно установить их место​расположения, а потом произнести особые заклинания. Вечером перед статуей Мардука читался эпос о сотво​рении мира и, вероятно, производи​лись также соответствующие драмати​зированные действа. После обычных молитв и жертвоприношений на пятый день жрец - заклинатель совершал об​ряд очищения святыни. Повар забивал барана, а жрец-заклинатель окроплял стены храма кровью из тела животного. Как считалось, при этом на животное переносилось все нечистое и все гре​ховное; затем в качестве искупитель​ной жертвы его бросали в реку». В ходе дальнейших церемо​ний царю, по-видимому, полагалось держать ответ перед богом Мардуком. В ритуале описывается, как жрец отби​рает у правителя скипетр, кольцо и бо​жественное оружие, а также его цар​скую тиару и затем ударяет его по ще​ке. Царю надлежало преклонить колена и позволить выдрать себя за уши. Стоя в той же смиреной позе перед статуей божества, он должен был заявить, что не грешил, не был небрежен по отно​шению к божеству и к своим поддан​ным, заботился о сохранности и рас​ширении Вавилона. После того, как Мардук благосклонно принимал его заверения, царю возвращали символы его власти, и снова били по щеке. Если при получении повторной пощечины из глаз текли слезы, это считалось хорошим предзнаменованием на предсто​ящий год. «После этого царь получал право вновь надеть знаки своей вла​сти. Вечером царь и верховный жрец совместно приносили во дворе храма в жертву белого быка. На шестой день по Дороге процессий прибывал из Борсиппы бог Набу2. Заранее изготовлен​ные и разукрашенные куклы ожидали его, затем в ходе дальнейшего культо​вого действия они сжигались». На одной из табличек, найденных в Ашшуре, описываются мистерии, справлявшиеся в храме Бела-Мардука в праздник Нового года. Жрецы изо​бражали привлечение бога к суду. За​менявшего Бела-Мардука жреца доп​рашивали и избивали, а затем уводили в ущелье, символизировавшее под​земный мир. В заключение воскрес​ший бог с торжеством появлялся в хра​ме.
Таким образом, мы видим, что с не​значительными вариациями этот празд​ник Нового года (Весны) отмечался и в Шумере, и в Вавилонии, и у истоков его стоят ираноязычные кутии и касситы.
Несомненно, периоды кутийско-касситского владычества спо​собствовали и духовно - культурно​му обмену между племенами Месо​потамии. В период кутийского правления в Шумере в культурном отношении особо выделялся город Лагаш, где, правил патэси Гудеа. Именно при нем в Лагаше в боль​шом масштабе производились по​стройки храмов. Храмы возводи​лись по точным, заранее разрабо​танным планам и чертежам: кутии «привезли» с собой и своих богов, которые нуждались в «жилищах». Кутии чтили шумеро - аккадских бо​гов и остерегались размещать в старых храмах своих богов, «изгнав» оттуда чужих богов, чтобы не вы​звать их гнева. Именно в Лагаше на​чалось строительство величествен​ного храма в честь кутийско - хур-ритской богини плодородия и любви Нину (Нино), впоследствии вошед​шей в шумеро-аккадский пантеон как богиня плодородия и любви, войны и распри под именами Инан-на - Иштар. В имени богини Нин мы видим отражение курдского слова «нин» («нан») - «хлеб», что соответ​ствует имени богини плодородия в смысле «Великая кормилица». Инанна (Иннин, Нинанна) под имени Нинсианы (отсюда и название курд​ского месяца Нисан - Март) почиталась как астральное божество-звез​да утреннего восхода (планета Ве​нера). «Имя Иштар восходит к более древнему «астар», что у восточных семитов означало «богиня», у за​падных (в форме Астарт, Астарта), было именем собственным опреде​ленной богини». Писменные источники богиню Иштар и бога Лу​ны Сина называют кутийскими. Именно с периодом кутийского владычества в Месопотамии и свя​зан самый колоритный миф - миф о боге Думузи (Таммузе) и Инанне: согласно мифу, богиня Инанна без памяти влюбилась в бога раститель​ного мира Думузи (имя которого от​ражена в курдском слове «dem» -неполивная, богарная земля; zi -жизнь, рождение , кото​рый, страдая от летней жары уми​рает и попадает в подземный мир -в царство бога Нергаля, куда не смеет войти нетолько простой смертный, но и ни один бог, ибо об​ратной дороги нет. Но Инанна, пре​зирая смерть, отправляется за сво​им возлюбленным. По приказу ее сестры и соперницы - богини под​земного царства и жены Нергаля, Эрешкигалья, Инанну заключают в темницу, где бог смерти стремится умертвить ее с помощью различных 60 болезней. И пока она в подзе​мельном мире, природа находится в зимней спячке, все окутано мраком и нет ни веселья, ни радости. Но под давлением наземных богов Эрешкигаль вынуждена отпустить на волю Думузи и Инанну, и с их возвраще​нием природа заново пробуждается и надевает свою зеленую одежду. И, радуясь, народ устраивает празд​ник в честь возвратившихся и полу​чивших свободу влюбленных праздник пробуждения природы от зимней спячки.
Следует отметить, что в аккадских вариантах мифа взаимоотношения Думузи и Иштар менее ясны, чем в шу​мерских источниках и совсем не моти​вированы (11). Это также свидетельст​вует в пользу кутийского (древнекурдского) происхождения  этого красивого мифа. И действительно, именно в курдском материале мы на​ходим прямые параллели, имеющиеся непосредственное отношение к дан​ному мифу.

И до сих пор, несмотря на «раздробленность» курдского народа праздник Новруз отмечается не менее весело и традиционно. Курды России, Украины, Армении, проводят народные гулянья, деятели национальной культуры показывают прекрасные образцы курдского искусства. В день праздника курдская община Москвы наряду с москвичами наслаждаются песнями известных мастеров народной музыки таких как Гриша Амоев, Рафыке  Камыл Ишхане Авдо, Хамиде Маджид, а также мелодиями в исполнении виртуозов национальных инструментов: Виталике Торына Роберт Юзбаняна. 

Новруз – это в первую очередь огонь свободы курдского народа, а лучи солнца – это каждый из нас объединенный в одном круге. 
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                    Курдская девочка на празднике Новруз.

                               (в национальной одежде).
С праздником Навроз непосредственно связана и следующий праздник.

Kloca sere sale Bireke (Новогодний Калач для старухи). У курдов самый холодный период зимы охватывает 40 дней и называется Cile. Символизирующей Cile Bireke (старуха) по ее окончанию, в марте месяце приходить в гости к своим дочерям. У нее 12 дочерей и у каждой из них - имя 12 месяцев года.  21 марта в среду (carsheme ssia sibat) Bireke (старуха) уже собрала свои вещи и собирается уходить. Вечером дочери собираются угостит старуху-мать Kloca sere sale, но пока они готовят, старуха уснула, так и не отведав kloc-ем.  А в четверг утром, так как год кончается и начинается Навроз – Новый День, Старуха вынуждена уходит, прощавшись с дочерьми до следующего года. В четверг режут клочу, в которой разыскивают бусы, монеты, заранее вложенное в тесто. Тот, кто ее находить, считается что, год для него (нее) будет наиболее удачливей.

Rеske ruvi – ранней весной, только-только начинает трава зеленеть и появляются первые полевые желтые цветки подснежники (Навроз), собирают съедобную траву под названием rеske ruvi (тмин) и готовят савар (курдское национальное блюдо – плов из пшеничной крупы с мясом, тмин добавляют для аромата) и разносят ее по домам в качестве угощения: чтобы весной дикие звери не трогали домашний скот. В то же время ранней весной нельзя убивать ни одного дикого животного. Как бы своего рода перемирие. Это также связано с тем, что весной у большинства диких зверей выродки еще маленькие и требуют заботы, иначе погибнут.   

Buke Barane (Ayda Xatuna Ferxan – символизирующий Ардвисуры-Анахита, древнемидийско-курдской авестийской богини) —праздник плодородия (отмечается в марте-апреле месяце). Молодежь разукрасив куклу, собирают полевые цветы sosen (лилия), носились по домам с песнями и плясками. В своих песнях просили  Buke Barane ниспослать побольше дождя, чтобы вся земля покрылось зеленю. Потом куклу ставили на землю и вокруг затевали хороводы и обливали ноги водой.   

Beran berdan – один из самых красочных и радостных праздников и связан с древними скотоводческими традициями курдского народа. Этот праздник по времени совпадает на период июль-августа: в это день пускают отдельно пасущих баранов к овцам. Многие бараны наряжаются в разноцветные ленточки, а их шерсть и лоб перекрашиваются в разные цвета. Девушки наиболее красивым баранам на шею привязывают свои платки. Развязавший этот платок парен тем самым демонстрирует свое намерение жениться на этой девушке. Потом молодые девушки и парни собираются на поляне, у родника или в окрестностях населенных пунктов, заводят хороводы, танцуют и поют песни. В этот день пастухи получают подарки. В домах готовят обильные угощения для себя и гостей, ходят в гости друг другу. В этот день многие влюбленные достигают своего заветного желания и обручаются, а у обрученных определяются день свадьбы.    

Хыдыр Наби  - отмечается во второй декаде февраля, в промежутке от 12 до 20 февраля, когда полнолуние приходится на пятницу. Этот праздник имеет тысячелетнюю историю как праздник добра, исполнение желаний. Именно в Шумере были написаны первые клинописные таблички, относящихся к периоду конца III тысячелетия до н.э. (около 2050 г. до н.э.), в которых содержатся сведения о празднике Весны – Наврозе, традиции которой непосредственно связаны с земледельческой культурой древних обитателей Месопотамии. Этот праздник широко отмечался и в касситской Вавилонии, где культу бога Набу ( в городе Борсиппы) отводилось особая роль. Ныне у курдов пророк Хыдыр (Хыдр) Наби, где Наби (Набу) – индоевропейское слово (ср. с русским «небо»), означает «небесный» («пророк») и Хыдыр (Хыдр) – собственное мужское имя. Этот праздник вошел в быт народов – соседей курдов еще в доисламскую эпоху. И сегодня он сохраняет свое значение не только среди курдов, но и соседних народов – христиан и мусульман (у армян – День святого Саркиса). В христианстве образ всадника в белом коне известен как Святой Георгий. 

     Согласно поверью, ангел мечты и любви  Хыдыр Наби в эти дни путешествует по земле на своем белом коне. Чтобы помочь Хыдыр Наби свободно путешествовать по земле в этот день нельзя стирать и мыться в бане (иначе перед ним возникнет море), использовать расчески (ему преградой вырастит густой лес), воспользоваться мылом (на пути явится непреодолимое ледяное поле), иголкой (символизирует колючее поле) и все это затрудняет ему посетить своих почитателей. Хыдыр Наби путешествует верхом на белом летающем коне, который после приземления уменьшается до размера детской игрушки и может легко зайти в дверь (поэтому в праздничную ночь с четверга на пятницу никто не закрывает дверей).  Перед праздником все проводят уборку своих жилищ: чистят, моют, убирают квартиры и дома. В сельской местности жители также моют и чистят дома, но кроме того - рисуют внутри дома на стенах и потолках изображения хозяев, членов семьи, детей, молодоженов, скота, собак и кошек. Такие изображения имеют очень глубокие корни. Первобытные люди делали подобные рисунки на стенах пещер, и эта традиция сохранилась у езидов до наших дней. Конечно, обряд подвергся трансформации, и современные курды понимают его как пожелание дому благополучия процветания путем честного труда. Хдрнаби посещает в первую очередь тех, кто был в прошедшем году безгрешен, был добр, милосерден и т.д. Если Хдрнаби посетит дом, следующий год будет для его обитателей счастливым, принесет им богатство, удачу, счастье. Поэтому каждая семья, чтобы привлечь Хдрнаби, наполняет мукой большую миску, прикрывает ее тонкой шелковой тканью ставит на почетное место в доме на "стер" (место, предназначенное для ангела-хранителя дома, покурдски ходанемале); туда на день складывают постели, это место ангела-хранителя дома. Конь Хдрнаби оставляет на муке свои следы. Иногда Хдрнаби вырывает волос из хвоста своего коня и оставляет на миске, Так узнают, побывал ли в доме Хдрнаби. Ранним утром в пятницу молодые девушки и женщины идут за водой к роднику. В праздничный день родниковая вода считается святой. Каждая стремится прийти к роднику первой: тогда ей и ее семье достанется больше счастья. Этой водой умываются и ее пьют все члены семьи. Вечер четверга называется «День памяти». Этим «Днем Памяти» связан и другой курдский обряд «Dil bikirrin» («Приобретение сердца») или же «Azari» («Грусть») — «Обряд  снятие траура». В этот день старшие члены семьи посещают те дома, где за прошедший год кто-то ушел из жизни. В первую очередь посещают дома родных и близких. Хозяин дома накрывает поминальный стол, все вспоминают умершего, служители культа (шейхи и пири) читают молитвы, облегчающие скорбь родственников покойного. Говорится, что нет ничего вечного, все течет и изменяется, тот, кто рожден, должен умереть такова воля божья. После этого члены этой семьи могут принимать участие в праздниках, посещать свадьбы. Таким образом, с семьи снимается траур (таким же образом этим же обрядом курды испрашивают разрешение у членов семьи усопшего разрешения на свадьбу или другие семейные торжественные мероприятия). В пятницу все поздравляют друг друга с праздником. Праздник Хдрнаби содержательно и радостно отмечает молодежь. В четверг вечером незамужние девушки и холостые парни пекут маленькую соленую лепешку каждый для себя. Весь вечер они не должны пить, а перед сном съедают эту лепешку, надеясь, что им приснится суженый (суженая). Если во сне молодому человеку или девушке принесет напиться знакомый (или незнакомый, но из известного места), значит, они предназначены друг другу по воле бога и можно отправлять сватов. Если же во сне человек сам достает воду, это значит, что он должен искать себе невесту (жениха) сам, божественного знака ему не оказано. Если же спящий, несмотря на жажду, вообще не пьет во сне, это означает, что ему (ей) просто неизвестно, когда и на ком жениться или выходить замуж. В четверг вечером молодежь устраивает праздничное веселье: парни и девушки поют, играют музыку, танцуют, знакомятся друг с другом, затевают различные игры, качаются на качелях. Подростки ходят по домам и поют традиционные песни, за что получают подарки -своего рода колядки. Не одарить колядующих считается большим грехом.Праздник Хдрнаби донес до наших дней старинные курдские представления о чести, добре, справедливости, трудолюбии, стремлении к лучшему, которые и сегодня полностью соответствуют курдскому национальному характеру.

Котэль - похоронная процессия, когда впереди траурной процессии ведут коня с доспехами и одеждой покойного. Такой чести удостаивались те, кто отличился отвагой, мужеством, храбростью, воинской доблестью, а также почетные члены племени. Это специальный обряд, где участвуют только мужчины, в честь покойного устраивается в день его погребения. Этот обряд нашел свое отражение и в письменных источниках. Выдающийся русский ученый М.Б. Руденко вот как описывает этот похоронный курдский обряд: «Берут коня покойного, круп его покрывают материей (цветной - в том случае, если после покойного остались наследники - сыновья, или черной – если таковых не осталось). На седло кладут одежду, оружие и шапку покойного. Если незадолго до этого в доме умерла молодая девушка, то на седло кладут и ее нарядную одежду; если же в семье умер молодой человек, близкие родственницы в знак траура по нему отрезали себе косы, и их кладут на седло коня. Привязав к концу копья или к ружейному стволу яркий платок с бахромой, делают подобие боевого знамени, которое символизирует отвагу, доблесть и мужество покойного. Знамя это либо привязывают к седлу, либо его несет кто-нибудь из участников обряда. Перед дверьми дома покойного расчищают пространство в виде круглой площадки, по которой кто-нибудь из родственников, обычно молодой человек, водит коня, взяв его под уздцы. Присутствующие при этом мужчины исполняют похоронные причитания героического характера, их называют песни «котэля», или «песни вождения коня» (Kılame Kotele, kılame gerandine).

     Коня водят по площадке до тех пор, пока не прибудут «хевари» - так называются оповещенные о случившимся родственники и знакомые покойного, живущие в окрестных деревнях. Стоящие на окраинах деревни, где жил покойный, специально выставленные дозорные, издали заметив появление «хевари», сразу же сообщают об этом участникам погребального обряда, которые трогаются навстречу прибывшим «хевари». Впереди ведут коня; все по очереди исполняют похоронные причитания. Когда обе процессии встречаются, то «хевари», если они верхом, сходят с коней, подходят к участникам «котэля»… Затем все медленно направляются к дому покойного; опять исполняются похоронные причитания. Когда процессия подходит к дому, участники обряда уступают дорогу «хевари», которые первыми входят в дом. После минутного молчания снова начинают петь причитания. Во время траурной процессии к кладбищу коня ведут впереди. В момент похорон коня ставят в стороне. По возвращению с кладбища с коня снимают покрывало, седло, оружие и одежду покойного, которые отдают шейху или пиру, обмывающим покойного». А на могиле усопшего в качестве надгробного камня ставят памятник в виде коня – олицетворение духовной и физической связи и единства в этом и загробном мире. Родство коня с курдом еще ярче проявляется в похоронных обрядах и песнях – плачах курдов. В них конь – близкий друг потерявшего друга и брата, скорбящий вместе с близкими и родственниками о смерти своего хозяина, он – почти член семьи усопшего. Если сестра, мать, жена в знак траура могут не причесать волосы или же отрезать локон своего волоса и положить на могилу покойного, то у коня расплетают хвост. У курдов существует и специальный термин  delberday («с расплетенным хвостом»): по курдскому обычаю, у коня, участвующего в траурном обряде «Котэль», хвост непременно расплетают, тогда как обычно он заплетен в косу. Этого коня обозначают специальным термином  hespe delberday («конь с расплетенным хвостом»), который, наравне с близкими родственниками покойного, участвуя в похоронной процессии, как бы тоже принимает соболезнование.  Обряд «Котэль» еще во второй половине ХХ века можно было наблюдать среди проживающих в Армении курдов – как мусульман, так и езидов. Особенно, если в горах, во время кочевья (летовях) наступал смерть, то хоронили достойного этим обрядом. А во многих частях Курдистана – это обычное явление, где обряд «Котэль» существует до сих пор. 

     Кроме народных праздников, у курдов разных конфессий отмечаются и религиозные обще исламские, христианские, иудейские, езидские и алавитские праздники их  приверженцами.

                             Традиция проведения курдской свадьбы.
  Любовь к песням овладела сердцем курдского народа, его душой и закрепилась в нем все сильнее и сильнее. И это, конечно, было связано с национальными традициями, обычаями, колоритными красочными национальными костюмами, которые наряжались наши предки; это, несомненно, связанно с курдскими свадьбами, которые справлялись во время летних пастбищ и осенью. 

Пастухи отправлялись на летние пастбища со своими семьями уже в апреле месяце, взяв с собой всю необходимую хозяйственную утварь – посуду, постель, одежду. Все это погружалось на ослов, и начинался долгий извилистый путь в гору. Поднявшись, они устанавливали на «оба» - х (определенная территория земельного участка на горных равнинах, где жили и пасли овец пастухи: «оба» были распределены на семейства  фамилии и находились на расстоянии двух-трех км.друг от друга). Свои « кон» - ы (палатки – жилища); люди продолжали  жить и создавать семьи. Да, именно в это время года присматривали себе невест и женихов и играли свадьбы. А те, кому посчастливилось присутствовать хотя бы раз на курдской свадьбе на горных равнинах Армении, тот подтвердит незабываемость и красочность костюмов, лирических мотивов, зажигательных  танцев – весь колорит курдской  национальной культуры, сопровождающий свадебные гуляния, продолжавшиеся более трех суток. Приглашенные гости приезжали верхом на лошадях: и женщины, и мужчины, и дети. Это было великолепным зрелищем: на фоне гордых гор, зеленой бархатной травы с отблеском росы и украшенных цветами «кон», люди пели и танцевали без устали, и мелодии эхом отдавались на протяжений нескольких километров. А самый быстрый и ловкий, доставивший подушку невесты, имел право продать ее жениху за назначенную сумму. Свадебные гулянья продолжались и в ночное время, и они просто неописуемо красивы. Ночью ставились «се пе» (трехножки) и на них «сел» - чугунная полуовальная посуда, на которой с выпуклой стороны пекли хлеб, а на вогнутую сторону клаки кизяк и разжигали огонь, а на озаренной светом пламени местности до утра пели и танцевали, веселилась молодежь, загадывая желания.

Прежде чем сыграть свадьбу происходит ряд неописуемо красивых и традиционных мероприятии. Сначала просят руки девушки, отправляя к ней в дом аксакалов, если отец девушки согласен, то назначают день «Бэлги».
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(свекровь надевает  платок на голову невесты)

 На «бэлгу» приходят родители жениха, а также самые близкие родственники с подарками и драгоценностями. Сразу же после Бэлги следует «Нишани» - помолвка. Помолвку приглашают всех родственников и знакомых, ставят «чадр» (шатер) – которым проходит пирщевства. Невесте дарят золото, наряды, косметику, это делает или мать жениха или же сам жених. Затем жених одевает на ее голову красный платок и от себя дарит кольцо, что бы невеста с ним заговорила с ним,  на курдском  это звучит так: « сэва хабэрдане». После этой церемоний гости отправляются в чадр, где танцуют и веселятся.
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Через некоторое время  « хнами» (отец жениха и невесты)  и аксакалы приглашают муллу для «кэбин дбрн» (назначают сумму калыма, читают молитвы), отец невесты имеет право назначить любую сумму, но в знак уважения все эти деньги он прощает жениху и его семье. 

Мать же невесты в это время собирает преданное своей дочери. Курдская свадьба проходит 2 дня. Первый день по правилу отмечается в доме невесты. В этот день сторона жениха приходит с «хончами»
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(традиционный танец с зурной и барабаном)
 и привозят с собой «бэрбу». Бэрбу вечером окрашивает узорами ладони и ноги невесты хной. Приводят в порядок лицо девушки, за что бэрбу получает подарок. На утро родственники жениха привозят свадебное платье, танцуя под барабан и зурну, передав платье бэрбу,  продолжают танцевать народный танец «говэнд», что-то вроде хоровода. Когда невеста переоделась в платье, брат должен завязать ее талию красной лентой (красная лента символ невинности девушки). Перед тем как жених войдет в комнату, он должен заплатить мальчику, который перекрывает дверь, но это еще ни все, перед невестой стоит девушка, которой отец жениха должен заплатить и только после этого жених имеет право увести невесту. Когда жених и невеста приходят в дом жениха, в первую очередь свекровь кладет на плечи молодоженых лаваш, желая им этим быть всегда хлебосольными богатыми, затем отец режет барана 
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(свекр режет «курбан» барана)

и мажет их лоб кровью (курбан). В это время жених с дружками залезают на крышу и бросают от туда сладости, в это время подружка должна крепко держать поднос над головой невесты, потому что жених может в любой момент кинуть фрукты на ее голову. Проходя в дом, жених и невеста разбивают тарелку, кто с первого раза разобьет тарелку тот и будет хозяином в доме. В доме старший брат дарит невесте подарок, усаживает на диван  при этом 2 раза она встает, а на 3 усаживается. И потом начинается веселое и шумное застолье с народными танцами плясками, и конечно не одна свадьба не проходит без тоста за дружбу народов. 
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                                     Отношение к женщине

     Зороастризм, по сути  являющиеся источником всех  монотеистических религий,  выступает в качестве новой нравственной категории и формы бытия. Зороастризм, создающий своей жизненной философией духовные образы мира, равенства и справедливости, является также  критерием уважительного отношения к личности женщины. В жизни народов, следующим принципам учения зороастризма, женщина  является также богатством, достоинством глубокого уважения. Так под воздействием зороастризма, женщина  в Мидии (Курдистане) избежала давления и эксплуатации, которые были характерны для ее современниц в других обществах. Если и не может идти речи о полной свободе женщины в Мидии, однако следует утверждать о том, что она занимала положение, которое по достоинству оценивалось мужчинами. Ведь не зря, согласно езидскому учению, когда бог приступил к сотворению мира, «в понедельник земля получила воду и воздух с помощью ангелов женского рода» (Hori cune ave).    

     Роль женщины в истории курдского народа поистине величественна, она заботилась о благополучии семьи и развитии детей, вела хозяйство и создавала в семье атмосферу взаимного уважения и любви. Она же прививала детям любовь к своей Родине и своему народу.

     «Кто хочет познать  истинный вкус любви между мужчиной и женщиной, пусть учится у курдов»- писал известный армянский мыслитель и философ Аванес Туманян. Курдянка  выделялась среди других женщин Востока своей самостоятельностью. Она не носила паранджу и во многих вопросах имела права голоса наравне с мужчиной. В отсутствии мужа ей приходилось выступать в роли главы семьи, порой она самостоятельно принимала гостей, вела переговоры.

     Курдским женщинам из разных регионов СНГ был задан вопрос. Каким должен быть статус курдской женщины в современном мире? 98% женщин считают, что она должна получить образование, остальные 2% считают, что она должна быть: стильной, следить за внешностью, отличной хозяйкой, не мириться с жестокостью, беречь свое достоинство матери и любовь к детям. И все эти утверждения правильны. Очевидно, что курдская женщина должна уметь многое:

Для мужа – быть женой, подругой, возлюбленной.

Для детей – быть ласковой матерью, наставницей и подругой.

Для семьи в целом – быть хорошей хозяйкой, поддерживать семейный баланс коммуникабельной.

     Известны примеры храбрости, проявленной курдскими женщинами, часто им приходилось плечом к плечу с мужчинами отражать натиск врага на свои земли. Известный историк К. Хачатуров писал, что «… одна вооруженная курдянка может справиться с четырьмя вооруженными мужчинами из другого народа.  На дочери слабой матери ни один молодой человек  не согласиться жениться. Этот взгляд на женщин довольно древним и таким образом выработался среди курдов тип храбрых и бесстрашных женщин, которые ни в чем не уступают мужчинам». Боевым духом особенно отличались курдянки - около 10 тысяч курдянок участвуют в народно – освободительной борьбе против турецкого режима. Широко известны имена курдских женщин- активисток и героинь, подающих пример в борьбе за свободу. Это – Фалакназ Уджар, депутат Европарламента, Лейла Зана, которая была арестована и осуждена на 12 лет тюремного заключения за произнесенную речь на  курдском языке в защиту  демократизации турецкого общества и прекращения карательных операций против мирного курдского населения (это, пожалуй, единственная женщина, которой была присуждена премия мира  имени академика Сахарова).

     И, даже находясь в тюрьме, курдянки находят в себе духовные силы не оставлять освободительную борьбу. Существует не мало курдских фольклорных песен, в которых попавшие в беду мужчины призывают на выручку женщин.

     Отрадно, что общенациональный лидер курдского народа Абдулла Оджалан изучил историческую роль курдской женщины в развитии общества и оценил ее. Курдская история знает немало одаренных и храбрых личностей среди курдянок. Среди них широко известны поэтессы Месхети Ханум (XII в.), Хуршид Бану Натаван (XVIII в.), поэтесса Хейран Ханум Думбули и историк Мах Шараф Ханум Курдистани (XIX в.), Кара Фатима (прозванного так турками в смысле «несущая смерть» — XIX в.), местная правительница племени джаф в северной (турецкой) части Курдистана Адиля ханум (XIX в.), боевая подруга народного героя Гачаг Наби Хадже (Хаджар — XIX в.), Сюрьгуль, предводительница боевого женского отряда в период курдского восстания Ходоу в 1919-1921 гг. в Хорасанском Курдистане были из их числа.

Родословная.

У каждого из нас есть идеал человека, в который мы верим, восхищаемся им, стараемся быть похожим на него и в делах, и в отношении к жизни, к людям, к себе. И, конечно, мы полагаемся на поступки своих предков, именно они наравне с другими родственниками ставят на ноги в незнакомом краю, рядом в начале жизненного пути, в самый важный период становления личности и формировании знаний, помогают сделать первые шаги по неведомой курдам дороге в науку.

Мои предки в основном занимались скотоводством и земледелием, их жёны преданно помогали им. Моя бабушка АхмедоваХане была признана Ветераном труда, о её трудолюбии печатали в местных газетах, а её муж мой дед Ахмедов Иарказ Сулейманович окончил партийную школу, с/х техникум, работал в сельсовете. В Парткоме,   

30 лет проработал директором колхоза.

Все эти качества и стремление к высшему перешли ему от его отца Ахмедова Сулеймана Тахмадовича, который был участником Великой Отечественной войны. Его брат Ахмедов Хасан Тахмадович погиб в бою за Керчь, а в последствии пропал безвести. Мои прадеды показывали примеры мужества и отваги.

Отец мой окончил педагогический институт. Работал в школе учителем азербайджанского языка, был депутатом Нахичеванской Автономной республики Азербайджана.

Мама окончила педагогический университет, преподавала 11 лет в национальной школе русский язык и литературу.

Старший брат Ахмедов Рузигар с 4 лет занимается спортом, в 2006 году стал Мастером Спорта, является победителем Чемпионата первенства по кик-боксингу, победителем Международного турнира Россия-Франция, призёром Кубка России, Чемпионом России.

Дядя моей мамы окончил Ереванскую милицейскую школу. Старший дядя заместитель председателя колхоза. Мои же дяди пошли по стопам родственников. Один из них работает майором милиции в Москве. Другой работает милиционером в Краснодарском крае.

Брат папы Аслан ветеринаром в Нахиневане. Тётя окончила техникум швей высшего класса.

Моя двоюродная сестра учится на пятом курсе Медицинского института, как её отец будет работать хирургом, у кого в свою очередь собственная клиника, а его имя звучит на многих Международных съездах медиков, а его жена, моя тётя 9 лет работала медсестрой.

Жизнь человеку даётся одна. И это время предоставляет каждому из нас реализовать свои способности, помнить о своём достоинстве и достоинстве своего рода и своего народа.  

Я написала три научных работы. Совсем недавно мы с группой ребят вернулись из Москвы, где участвовали в финале проектов «Диалог – путь к пониманию», организаторами которого были департамент образования города Москвы и Управление Верховного Комиссара ООН по делам беженцев, при содействии Министерства Образования и науки РФ, Бюро Юнеско в Москве, организация исполнитель – Центр Межнационального образования «Этносфера».

Я представила на конкурсе свою работу «Школа Межнационального согласия», большую помощь оказала моя мама Ахмедова  Ханымзар                 

 (учитель русского языка и литературы в национальной школе).

Самым большим открытием для меня было то. Что мою курдскую национальность знали немногие, и узнав ребята заинтересовались её культурой, обычаями.

на этом Форуме меня удивляло то что о моей курдской национальности знали немногие. И я ещё больше почувствовала необходимость написать работу о курдах.

И поставила цель в отношении пусть небольшой, но качественной помощи в реализации мечты курдского народа – жизнь на своей земле – Курдистан. И наравне с многими представителями других государств прославлять, приносить победы нашей Родине – Курдистан. 


Заключение
     Курды – обладатели древней истории, богатой культуры, отменные труженики и где бы они не были, являются приверженцами своих народных традиций и обычаев. Именно эти качества помогли курдам, несмотря на потери государственности, сохранить свои национальные черты характера, язык и культуру. Многоконфессиональный характер курдского общества способствует тому, что курды лучше адаптируются среди других народов и с уважением относятся обычаям и традициям народа, среди которых они живут.
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